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Előfizetési árait: 

Helyi)«», vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes szám 4 kr
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő--

séglte (nagy-uj-uteza, 1702. sz.)
bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Xelegdi K. Lajos könyvkereske 
désében, Szinay Gyula kiadó la­
kásán ikis-csapó-uteza 383. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBRECZEN
A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. V"»'

Hirdetési díj :

Négy líHuábos jit'iil sovk'.ft 5 kr
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 80 kr. 
Hirdetést vagy rec.lámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr.
I • ■Hirdetések fölvétetnek Szinay 
'/Gyulánál és a szerkesztőségben 

Kéziratok vissza nem adatnak.

Erős ifjúság.

»Mens sana in corpore sano«: egész­
séges test egészséges lélekben. Nem ne­
velnek, csak hódítanak az o yan ország­
ban, a melynek oktatási rendszerei nem 
e bölcs alapelven nvugosznak. A klasszi­
kus ó-kor iljai edzett izmokkal és fejlett 

'tétekkel készüllek az életre s a fizikai 
I és szellemi erő teljes összhangjában, idő­

vel hősökké és tudósokká, vagy művé­
szekké növekedtek. A test nem roska- 
dott össze az ész telt raktárának súlya 
alatt, ellenben nem ösmerték akkor a mi 
modern athletáinkat és sportsmannjeinket, 
a kik viszont edzett lábaikon, vagy erős 
vállukon többnyire igen üres fejecskével 
hordároknak. Az egészséges testben la­
kozó erős ifjú lélek ama dicső korban 
hajdan, a bölcs nevelési elvekül, követő 
államokban pedig ma is bátran és le- 
győzhetlenül száll szembe a sors viha­
raival és legyőzi az ifjúság nagv ellen­
ségeit, a szenvedély-démonokat. — Ma a 
gyermek-öngyilkosok szomorú statiszti­
kája rémi ti el lelkünket.

Jól esik a Disraeli regényeiből, vagy 
egy kitűnő Írónk, Szentkatolnay »Magyar 
iró külföldön« czimii nagybecsű könyvé­
ből megösmernünk azt az ős-erejü, friss 
és költői életet, a mely az angol főisko­
lákban van, hogy szabad Albionnak sza­
badságra neveljen ifjú nemzedéket. A 

1 test aczéllá izmosodik a folyók hullámai­
ban, a kéz vassá válik a viaskodások és 
játékok legkülönbözőbb nemeinek gya­
korlásában s mindenfelé folynak a ne-

A DEBRECZEN TÁRCZÁJA.
Úti napló.

P á r i s-s c h v e i c z i ut.

III.
Vacsora után, pardon, diner után haza 

mentünk és kellemes meglepetésünkre ott ta­
láltuk az elveszettnek h tt két társunkat, K. E.-t 
és fiát. — Este tiz órakor az igy kiegészített 
hatos társaság két kocsin a Moulin rouge-ba 
1 Vörös malom) hajtatott, a hol eredeti párisi 
speczialitásban gyönyörködtünk, franczia quad- 
ville-ban. Ezen esti mulató helynek vörös ma­
lom a neve, nem mintha megőrülné a jó ked­
vet, sőt inkább fokozza, de mert a bejáratnál 
óriás veresre festett és veres villamos fény- 
nyél elárasztott kerék forog, szakasztott mása 
n mi szélmalmaink kerekének, belől pedig 
óriási veres decoratiőju terem várja a minden 
rendű és rangú, különböző nemzetiségű ven­
dégeket, — szintén villamos fénynyel megvi- 

■ tágítva.
Paris chic-es boulevarde-lányai itt járják 

a valódi quadrille-t, négyesével lejtik a gra- 
cieu.se kánkánt. Szemérmet nem sértő, tisztes-

mes testgyakorlási ágak versenyei. A ta­
nulás nem kevésbbé gondos, szigorú és 
nehéz munkájában kifáradt agy újra föl­
élénkül s a versenyekben hősiesen vi­
selkedett ifjú. ki ma társait verte le győ­
zelemmel, holnap épp ily hősiesen győzi 
le az elé tornyosuló tudományos nehéz­
ségeket.

Valódi ideálja .az ifjúság nevelésé­
nek. a mely felé a mi elméleteskedő ta­
nítási rendszerünk áldozatai, az ideg­
beteg, a rövidlátó, a horpadt mellű s ká­
ros szenvedélyektől elerőtlenitett ifjúság, 
méltó irigységgel eltelve tekinthet. A 
kathedra vaskalaposainak legtöbbje a 
saját, sokszor annyira inproductiv szak­
máját hiszi egyedül üdvözítőnek, fonto­
sabbnak a lélekben szükséges összhang­
nál s annál az egyensúlynál, a melynek 
a test és lélek közt fennállani szükséges. 
Összeülnek tanrendszert, tanrendet csi­
nálni s a szegény ifjú agyvelőjébe fel­
gyűlt ingujjakkal gyömöszölik bele azt a 
sok anyagot, a melynek ott kényelme­
sen, élénk és kellemes sorrendben kel­
lene elhelyezkednie. Mit nekik a test ed­
zése ? Ép lélek egészséges testben ? Ők 
haladnak tovább a magok utján. Túlter­
helik az agyat, ólommal rakják meg 
a szárnyat s a mint megvan kötve ná­
lunk a tanár individualitásának önálló­
sága és monopólium alá van vetve, chab- 
lonok által van megkötve még a tan­
könyvek irása is, úgy ölik el a tanuló 
individualitását és úgy változtatják 
meg benne a tudományok iránti szere­
letet — gyűlöletté.

séges, elegáns öltözetben jelennek itt meg a 
grisette-ek barátaikkal, mindegyik kitűnő tán- 
ezos, sőt beillik equilibristának, mert produc- 
tiójuk az urpheum padjain is tapsot aratna, 
oly bevégzett csínnal és tökéletességgel járják 
a franczia lánczol, mondhatnám gymnasztikát, 
mert erőmüvi mutatványoknak is el lebet ke­
resztelni.

Minden idegen elviszi ide feleségét is, és 
a mindkét nembeli néző közönség kört formál 
a tánezosok körül. Annyi kör képződik, a hány 
négyes tánezoló van. Legmeglepőbb a mutat­
ványnak azon részlete, midőn a tánezos vagy 
tánezosnő felváltva kinyújtott lábakkal, hirte­
len a földre zuhan, azt hinnéd, hogy kitört 
vagy kificzamodott a lába, de egy perez alatt 
felugrik épkézlábbal.

Augusztus másodikén volt a hónap első 
vasárnapja és reggel 9 órakor Versailles-ba 
zarándokoltunk a St.-Lázári pályaudvarból, 
mert ismeretes dolog, hogy a nagy szökőkutak 
csak minden hónap első vasárnapján szöknek, 
nem mintha elvolnának adósodva a francziak, 
mint a chiemsee-i uraság, de takarékossági 
szempontból. Sok ezer frankba kerül a szökő­
kutak szökése, állítólag 10,000 frankba.

S a mig nálunk e lélekölő, hallat­
lanul esetlen rendszerre! gyötrik s az 
iskolai saison végén aztán, egy tulajdon­
képen a bölcs professoit megillető elég­
telennel lökik kétségbeesésbe, fosztják 
meg kenyerétől, vagy kárhoztatják ka­
szárnya-söprésre az agyon préselt ifjú­
ságot, mit látunk más, boldogabb álla­
mokban ?

Látjuk a régi olympiai versenyek 
felujhodását. Látjuk, hogy látogatja meg 
egymást Oxford és Eton ifjúsága. Vidám, 
erőteljes ilju csapat hívja versenyre a 
másikat. Érdekkel kisérjük a folyón ver­
senyző, lapda-velő, vagy bírókra kelő 
ifjak színeit. Szivünk megdobban a buz­
dító »Hurráb«-kiáltásokra, s örülni kezd 
a győztesek örömujjongására.

De hát tulajdonképen ki a győztes 
az ilyen versenyekben?

A nemzet, a baza, a társadalom, a 
mely ily iskolai győzelmek vetéséből ott 
később országok, világrészek feletti győ­
zelmet és évszázadokat uraló fölényt 
arat. Ezek az igazi hadgyakorlatok, a 
melyeket a tudomány verőfénye ragyog 
be s a melyek sikere biztosabb a kaszár­
nyái kényszer-edzésnél, vagy a mi isko­
láink ész-kábitó túlkapásainál.

A magyar közoktatás élén most 
gyakorlati férfin ül, kil az országos torna­
verseny eszméjének megvalósítására alig­
ha nem az angol példa vezetett. Öröm­
mel üdvözöljük e téren gróf Csáky mi­
nisztert, ki — ez irányban tovább ha­
ladva — uj, egészségesebb aerát nyit 
meg hazai közoktatásunk teljesen meg-

A délelőttet felhasználtuk a palota belse­
jének és a museumnak megszemlélésére. A 
tágas udvar közepén áll XIV. Lajos bronz- 
lovasszobra. A palota homlokzatán eme büszke 
felirat: »A Unites les gloires de la France.«
(»Francziaország összes dicsőségének.*)

Itt láttuk eredetiben és teljes nagyságá­
ban mindazt, a minek utánzását Chiemsée-ben 
láttuk. A dísztermeket, hálószobát, ökörszem- 
szobát (Geil de boeuf) nagy tükürterinet stb. 
A műkincsek leírása egész füzetet igényelne, 
tehát mellőznöm kell.

Csupán annyit említek, hogy a gyönyörű 
csataképek megszemlélésére mindég vezényel­
nek bizonyos számú katonaságot, hogy a bő­
sök példáján tanuljanak lelkesedést és haza - 
szeretetet. A csataképeken az egyes kimagasló 
alakok felismerhetők, oly lermészethüséggel 
rajzolta a művész.

Délután megszemléltük a nagy és kis 
Trianont ,előbbit XIV. Lajos építtette kedve­
sének, Men te nőn asszonynak, utóbbi Mária 
Antonietle-nek kedve néz tartózkodási helye.

Négy órakor a vizmedenezékhez siettünk, 
melyeket már nagy várakozó közönség vett 
körül. Házalók nagy garral árulgatták Versail-
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romlott és czéliát tévesztett fejlödé-
'* bt 'Melegen ajánljuk ez eszmét most az 
iskolai év kezdetén. Debrecennek van a 
főváros után a legtöbb tanuló íljusaga; 
szerelnök látni ezt az ifjúságot a szel­
lemi foglalkozás mellett, hogy a test ej- 
lesztésen is munkáljon és szeretnfik ku- 
lünősen, ha a lisztéit tanán kar olyan 
munkarendet állapítana meg, melyben a 
testinevelésnek is jelentékenyebb tere 
nyílnék az eddiginél.

A Jelasich ezredről. Az ezred /!>. 
számmal van jelölve a sematizmusban, leljes 
e.zime buzimi gr. Jellasieli .lozsef tabms/.ei- 
„agy : Ottocsani gyalogezred. Az ezrednek 
mint a sematizmus imperative mondja e 
nevet minden időkön keresztül meg kell tar­
tani. Az ezred jelenlegi parancsnoka kiisten- 
feldi Ivanosieh Henrik ezredes, a katonai er- 
demkereszt tulajdonosa, a ki Uselácz százados­
sal való szolidaritási nyilatkozattal tüntetett. A 
törzskariam három alezredes és három őrnagy 
van. Az első zászlóalj parancsnoka k riedrieh 
üde alezredes, a katonai érdemkereszt birto­
kosa. a második zászlóaljé Luksics Henrik 
őrnagy, a katonai érdemrend tulajdonosa, a 
harmadik zászlóalj parancsnoka Will as Sámuel 
ornagv, szintén a katonai erdemkereszl tulaj­
donosa : a negyedik zászlóalj parancsnoka Sed- 
lár Miklós őrnagy. A kerületi kiegészítő pa­
rancsnokság eien Valentins Dániel alezredes 
áll. a katonai erdemkereszl tulajdonosa. Végre 
Verklim, félti' alezredes, a ki szinten a ka­
tonai érdemrendet hordja mellen, az első számú 
bosznia -herczegovinai gyalogzászlóalj parancs - 
noka. A törzskarban négyén bírjak a katonai 
érdemrendet: az egész ezred egyetlen lisztje 
sem dicsekedhetik eddig a vitézség) érdem­
iedet. Az ezred századosai a következők : Kar- 
jics Imre, Krupotics György, „Merics Márkus, 
Wallek Ferenc/. Sezták János, brubniogradi 
Demies András, K raj növi cs Péter, Grozdánics 
Miklós, Kaugrgra Hade, Hornstein l< erencz. 
Stoikovics Tamás. Pauly Viktor, Kukba* Illés, 
Drakulics István, Vvzinovávi Hukavina L< erencz, 
Nestroy Gusztáv. Gazdovies Szaniszló, Honce- 
vjes János. Nj egová ti János, Honi holies Pál. 
Sertics János, Mandies Konstantin. Matasics 
Karolv. Itollhopf Gusztáv és végre liselacz 
Mihály.

A bírói gyakorlati képzés.
Az igazságügyminiszter részéről gyors 

egymásutánban három nagy fontosságú rendelet

jelent meg, az egyik a felsőbíróságok teljes 
üléseinek rendezéséről, a második az egész­
ségügyi orvosi tanácsról, s a harmadik a 
joggyakornokok és aljegyzők minősítéseiről és 
szolgálatairól, mely igazságszolgáltatásunk egész 
rendszerére és menetére elhatározó befolyást 
fog gyakorolni, mert az igazságügyi szolgálatba 
lépett tij jogásznemzedék gyakorlati kiképzését 
rendezi s szabályozza. S ha szem előtt tartjuk, 
hogy mily nagy fontossággal hir különösen 
az igazságszolgáltatás terén -— a praxis, akkor 
nem becsülhetjük elég sokra ezt a rendeletet, 
mely az élet- és vagyonkérdesekben döntő, 
jőravaló és hozzá értő bírói kart akar ne­
velni.

A bírói lünkezió oly széles körű es kü­
lönböző ügyekre kiterjedő, hogy a három évi 
gyakorlati időt, melynek a bírói szolgálatot 
megelőzni kell, ehhez képest kellett felosztani 
az egyes szakok között.

Kz okból a miniszteri rendelet megálla­
pítja. hogy a joggyakornokok és aljegyzők elő­
készítő szolgálati ideje akként osztandó föl, 
hogy abból legalább 10 hó polgári-, 10 hó 
büntető-, 5 hó telekkönyvi- ás 5 hó kereske­
delmi-, váltó- és esödügyekre essék. Ezt a 
szabott időbeosztást nein győzzük elégge hang­
súlyozni, mert idáig bizony -- direktíva 
hiányában akárhány törvényszéki elnök
nem törődött a joggyakornokok es aljegyzők 
ily módon való alkalmazásával, hanem egyik 
szakban ott felejtette aránytalanul hosszú 
ideig a felügyeletére bízott fiatal embert, úgy, 
hogy a másik szakra kevés, avagy éppenséggel 
semmi idő sem jutott. Már pedig ha valahol, 
úgy a bíróságoknál kétségtelenül a legnagyobb 
baj, ha a fiatat nemzedék hiányos gyakorlati 
kiképzésben részesül, mert lősz a biró van 
hivatva a polgárok legfontosabb érdekei fölött 
dönteni.

A közvetlen felügyeletet a joggyakorno­
kok fölött természetesen az illető bíróság ve­
zetője gyakorolja, de ezen felül a kir. táblának 
elnöke mint egy felülbíráló felügyeletre van 
hivatva, sőt a joggyakornokokat a táblai elnök 
nevezi ki. íme itt egy lánczszeme a királyi 
táblák deczentralizácziója folytán a táblák és 
az első folyamodása bíróságok között létrejött 
élénkebb kontaktusnak, mely — mint általában

a deczentralizáczió — hivatva van a táblák­
nak s különösen azok elnökének az első fo- 
ly unodásu bíróságok működésébe és ügymene­
tébe bizonyos betekintést engedni, minek czélja 
első sorban, hogy a táblai elnökök a bírák 
képességei felől, kik közül aztán táblai bírákat 
kell kandidálniuk, lehetőleg tájékozva le­
gyenek.

A joggyakornokok 360 forintnyi segély­
diját a miniszteri rendelet értelmében az igaz­
ságügyminiszter a táblai elnök veteményes 
jelentése folytán 500 forintra fölemelheti, ami 
igen jelentékeny mérvben fogja emelni a fiatal 
emberek ambicziöját. Ezen felül nem csekély 
mértékben fogja növelni a joggyakornokok 
szorgalmát és buzgalmát, hogy a nekik átadott 
és általuk elintézett ügydarabokról jegyzéket 
kell vezetniük, melyet főnök túrájuk és a törvény­
székek elnöke időről-időre láttamoznak, s a 
táblai elnök elé terjesztenek, ki ezt tovább az 
igazságügy minisztériumba küldi föl, hol ez a 
jegyzék az illetőnek mintegy személyi aktája 
megőriztetik. Ily módon az illetékes hatóságok 
és személyek állandóan tájékozva lesznek min­
den egyes joggyakornok képességei felől. És a 
gyakornokot annak tudata, hogy munkáját nem­
csak közvetlen hivatali főnöke, hanem azok is 
ellenőrzik, kiktől további előmenetele függ, bi­
zonyára nagyon fogja ösztökélni és sarkalni, hogy 
jól és gyorsan dolgozzék és elméletileg is ké­
pezze magát.

Ugyanaz áll az aljegyzőkre nézve, kiknek 
hatáskörét a rendelet szintén pontosan megál­
lapítja.

Ebben a két körülményben t. í. a gya­
korlati idő felosztásában és a hatáskör megál­
lapításában fekszik a rendelet súlya, s épp 
azért, mert ez bírói karunk előképzésére s igv 
egész igazságszolgáltatásunkra elhatározó befo­
lyást fog gyakorolni, nein szabad úgy fölfogni 
a dolgot, hogy ez a rendelet csak az érdekelt 
gyakornokokat érinteni, meri biz az az egész 
jogkereső közönséget, tehát mindenkit érdekel.

BELFÖLD.
Magyarország herczegprimásá- 

nak kinevezése s a primási székhely át­
helyezésének kérdésében, a bécsi Pol. Gorr. 
arról értesül, hogy azok a hírek, melyek a prí­
más kinevezését és a primási székhely áthe-

les-nak albumos képeit. »Voilá Versailles, I ria- 
iion. les grands Enux. vingt centimes!« kia­
bálták oly hadarva, hogy magyar fülünk alig 
értette. Egyik a másikat lulliczilálta, >dix cen­
times!* kiált egy másik. A két concurrens majd 
hajba kapott.

Itten, a nagy tolongásban és a várako­
zásteljes kíváncsiságban ólalkodnak a zseb- 
metszők. S.-né ruháját, esőköpenyegét és ro­
kolyáját egy ilyen metsző művész felvágta, de 
csak másnap vette észre. A metszéseket meg­
őrzi a »grands Eaux« emlékére. Szerencsére 
nem a hátulsó zsebben volt, a pénztárcza.

A szökőkutak sorrendben és lassanként 
emelkednek, előbb mintha ökröndöznének a 
figurák, békák, sárkányok, angyalok, istenek 
(de csak görögök), azután pedig hirtelen 23 
méternyi magasságra szöknek a hatalmas viz- 
sugarak függőlegesen, ferdén, félkörben és min­
denféle irányban, szemnek tetsző- ábrákét al­
kotván. Kgy-egy medencze csak 20 perczig 
szökik és noha egymás után eresztik meg, le­
hetetlen mindet megtekinteni, mert szétszór­
tan vannak elhelyezve az óriási parkban.

Mi követtük azon gyakorlati tanácsot, a 
melyet mindenkinek figyelmébe ajánlunk, a ki­
nek nincsen teljes tájékozottsága a helyszínen,

»suivez la foule.“ Igv aztán a Katonát és a 
Neptunt a két legnagyobb szökőkút at meg­
láthattuk, az előbbi legszebb, az utóbbi leg­
nagyobb. A Neptun hatalmas medenezéje körül 
vagy tízezer ember foglalt helyet tarka tö­
megben. részint állva, részint gyepre Keveredve. 
Festői képet alkotott a sokféle toiletteü sokaság, 
a piros volt a nőknél leginkább képviselve. — 
Körülbelül 20—25 perczig várakoztunk, inig a 
Neptunt megeresztették, és akkor a meglepetés 
zugó moraja futott végig a tömegen. Senki sem 
mozdult addig, inig a viz szökött, csak végez­
tével oszlott szét a közönség, a mikor mi is 
elindultunk a kastélytól jobbra fekvő mély 
völgybe, az Orangeria megtekintésére.

Este. 7 órakor vasúton haza, vacsora 
után a Caffé de France előtt foglaltunk helyet, 
hogy a Boulevarde-i mozgalmas éjjeli életet 
megszemlélhessük. Párisban a nappal reggeli 
'/.j 1-ig tart, addig tartanak a nappali fiakeri 
taxák is, 1-töl reggeli 6-ig számítanak csak az 
éjjeli fuvardíjak, az üzletek éjféli 1-ig vannak 
nyitva, villamos fényben úsznak az utak és 
boltok, a forgalom pedig a gyalogjárón és sze- 
kér-ulon éjfél körül nagyobb, mint Budapesten 
és Mécsben déli egy órakor. Sem nappal, sem 
éjjel át nem mehet az ember az utcza egyik

oldaláról a másikia elgázolás veszélye nélkül. 
A szekér-utakon szigetek vannak az átmenők 
biztosságára, hogy a lovak el ne tapossák.

A zaj éjfélkor csak olyan mint nappal, 
a virág, hírlap és egyéb házalók éjjel is han­
goztatják egyöntetű kiáltásaikat, a Gil Blas-t 
éjjel éppen úgy kapkodják, mint délután öt 
órakor.

Miután szemeink belefáradtak az éjjeli sok 
nézni valóba, egy órakor szállásunkra mentünk, 
hogy másnap kissé megpihenve (mert elegendő 
megpihenésről szó sem lehel) újból meg­
kezdhessük a folytatást.

Aug. 3-án, reggel 8 órakor lóvonaton Muttes 
Chänmontra mentünk, a hol Paris legkiválóbb 
mükertészete látszik, inig ezelőtt 25 évvel a 
naplopók és csirkefogók búvóhelye és szemét- 
lerakó hely volt. Belleville negyedben fekszik, 
22 hectárnyi területen. Minden város hatósága 
tanulhatna rajta, hogy jóakarat és áldozat- 
készség közegészségi szempontból és a köznép 
iránt jóindulatból milyen népkertet teremthet 
szegény város-negyedben. Az ember hirtelen 
a legüdébb klimatikus helyen vél időzni. Van 
itt patak, vizezés, függő-liid. magas sziklán 
kioszk, gyepes, erdős rész, séta, szőnyeg-ágy, 
több vendéglő. A szikla tetején álló kioszkból
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lyezését illetőleg a döntést megtörténtnek je­
lezték, minden alap nélkül valók. A kormány 
ragaszkodik Samassa jelöltségéhez, ámbár a 
kúria ellene van a jelöltségnek, a miatt az 
önálló javaslat miatt, melyet Samassa az el- 
keresztelések kérdésében tett. Több jel arra 
mutat, hogy a kúria már engedett merev el­
lenkezéséből. A többi jelöltség, mint például a 
Hidassy szombathelyi püspöke, csak abban az 
esetben merülhetne fel, ha Samassa kinevezése 
végképen lehetetlenségnek bizonyulna.

A közigazgatási bíráskodásról
Tornán Rudolf nagy-tapoltsányi főszolgabíró 
tervezetet dolgozott, ki, mely már kész törvény- 
javaslat formájában foglalja össze a nagy fon­
tosságú reformot. A javaslat összesen hetven­
két szakaszból áll s több fejezetre oszlik. A 
munka, a mennyiben a gyakorlati élet kívánal­
mait ismerő embertől ered, megérdemli azok 
figyelmét, a kik a belügyminisztériumban a 
refui mtervezet megalkotásán fáradoznak.

Viszálkodás a kormányban. Bu­
dapesti politikai körökben a miniszterek közt 
kitört viszálkodásról suttognak. Szapáry Gyula 
gróf miniszterelnök és Szilágyi Dezső igazság­
ügyminiszter nem tudnak megférni egymás 
melleit. Legutóbb annyira ment közöttük a 
nézeteltérés, hogy Szilágyi miniszter a múlt 
napokban felutazott Bécsbe audiencziát kérni 
a királytól. Szapáry miniszterelnök utána sie­
tett s még idejekorán érkezett meg a »kataszt­
rófa« megakadályozására. A viszálkodás okai­
ról biztosat nem hallani, különben annyi füg­
gőben levő kérdése van a kormánynak, hogy 
az igazit bajos volna eltalálni.

A kötelező doktorátus eltörlése.
Gróf Csáky Albin miniszter az igazságügymi­
niszterrel egyetértve, elhatározta a jogi állam- 
vizsgálatnak oly módon való átalakításai, hogy 
az mint az ügyvédi és bírói minősítés elöföl- 
tétele ugyanazon helyet foglalja el, melyet ed- 
digelé a jogtudor! szigorlatok foglaltak le. Az 
ekként átalakítandó vizsgálat szervezetének 
végleges megállapítására a f. év őszére elnök­
lete alatt tartandó értekezletet hivott össze, a 
me:yen a kérdést megvitatás tárgyává kívánja 
tenni egy — a meghívott szakférfiak részére 
megküldött vázlat alapján. Az értekezlet idő­
pontjáról a miniszter később fogja értesíteni a 
meghívottakat.

A czigány-kérdés rendezése. Gróf 
Szapáry Gyula belügyminiszter, mint egy bécsi 
lap irja, a czigány-kerdést törvényjavaslat ál­
tal akarja szabályozni, a mi fölött legközelebb 
tanácskozások lesznek. E népséget, mely külö­
nösen Dél-Magyarország közbiztonságát veszé­
lyezteti, a belügyminiszter kényszerintézkedé­
sekkel gyarmatosítaná.

DEBRECZEN.

KÜLFÖLD.
Schmerling nyugalomba vonul,

legalább ezt Írjak a bécsi lapok. Október végén 
akar lemondani a bécsi legfőbb itélőszék el­
nökségéről és a Therezianum gondnoki állásá­
ról. Egészsége helyreállt ugyan, de agg korára 
való tekintettel akar visszavonulni a küzdlér- 
röl. Már utódját is emlegetik. A legfőbb itélő- 
széki elnökségre Stremnyr alelnököt, a therézia- 
nurai gondnokságra pedig Gautsch közoktatás­
ügyminisztert, ki természetesen azért megtar­
taná tárczáját.

Egy orosz rendőrhivatalnok meg­
gyilkolása. Odesszából Írják a Daily News- 
nek: Kiev mellett Belaja-Cerkovban meggyil­
kolták a tartományi rendőrség főbiztosát. — 
Orozva lőtték le sélaközben és mert már erő­
sen alkonyodon, a gyilkos elmenekült, a nél­
kül, hogy a sok szemtanú közül csak egy is 
megjegyezhette volna az arczát. A főbiztos 
serény hivatalnok volt és már tiz év óta volt 
mostani állásában. A gyilkosság valószínűleg 
bosszú müve volt. Odesszában az a hir van 
elterjedve, hogy a gyilkosságot nihilistakéz in­
tézte. Bélájában gyakran laktak politikailag 
gyanús emberek, a kik Kievben nem igen ma­
radhattak volna.

Paizs a gyalogságnak. A párisi 
»Figaró« szerint a franczia hadügyminiszté­
riumban behatóan foglalkoznak egy uj paizs- 
szerkezetü védelmi fegyver behozatalának kér­
désével. E paizs hivatva volna a gyalogságot 
az uj ismétlő lőfegyverek pusztító hatása elle­
nében oltalmazni. Külön bizottságot küldött ki 
a minisztérium, mely bizottság tagjainak név­
sora még ez ideig titokban tartatik és a mely 
két külföldön időző franczia katonai attache 
jelentése alapján ezen kérdésben végleges döntő 
véleményt fog mondani. Állítólag bronzból ter­
vezik a puizst, 90 rész vörösréz és 10 rész 
aluminium vegyülékből fog készülni és vastag­
sága — a különböző minőségek szerint — 6 tói 
egész 18 milliméterig fog terjedni. Annyi bizo­
nyos, hogy a német törzs vezérkar is foglal­
kozik e kérdéssel, sőt a Holstein dán kapitány 
által feltalált pajzsból nagyobbmérvü megren­
delést is tett.

Újdonságok.
* Lóvásár. A kereskedelemügyi minisz­

ter megengedte, hogy Nagy-Várad városban f. 
évi szeptember hó 19-én és 20-án kizárólagos 
lóvásár tartassák.

* Dísz-lövészet. A debreczeni lövész­
társulat 1891. szept. 12 és 13 napjain a nagy­
erdei polgári lövöházban dísz lövészetet ren­
dez, melynek sorrendje a következő : Szept.

szép kilátás nyílik a főváros háztengerére, 
Montmartre, St. Denisre, a Bére Lachaise-ra. 
A függő hídon áthaladva, elhagytuk e remek 
helyet, és a közel fekvő Belleville Villette-be 
siettünk a vágóiadhoz. A vágóhíd a rajta el­
terülő vásártérrel együtt 127 hectávnyi területen 
terül el, 27 pavillonból áll maga a vágóhíd, a 
hol hetenként 3000 drb. szarvasmarhát, 1000 
borjút és 10,000 ürül vágnak le, bele nem 
számítva a sertéseket, a vizböség és a tisztaság 
folytán legkisebb szag sem háborgatja a leg- 
finnyásabb szagló érzékkel biró látogatót. — A 
mészáros legények és a hentesek pedig oly 
ügyesek, hogy ott kiűzésünk alatt sem bőgős­
nek, sem sertés-visításnak nyoma sem volt 
hallható, pedig sok állatot váglak le.

A franczia nagyon udvarias, a vágóhídon 
is volt alkalmunk tapasztalni. Az eső megeredi, 
mikor a vásártéren áthaladtunk, a hol száz, 
meg száz ürül láttunk betuszakolva faállványok 
között, és a mint a vágóiadhoz értünk, egy 
szuronyos őr állta utunkat, mondván, hogy csak 
az. urakat bocsáthatja be. Midőn kérdésünkre 
azon felvilágosítással szolgált, hogy engedély 
sem eszközölhető ki nők számára, a két asszony 
úti társunkat utasítással láttuk el, hogy hol ta­
lálkozunk ismét. A zápor erősen hullott, ennek

1 *

köszönheti a két asszony, hogy megesett rajtuk 
az ör szive, és mégis csak beeresztette.

A szarvasmarhát hosszú, szeges baltával 
ütik le, a homlok közepén találják ; a sertést 
oly ügyesen szúrják le, hogy meg se mukkan 
többé. Nem a nyakon vágják meg az alortát, 
hanem a szügyön keresztül a szivét.

a vágóhídon vannak a perzselő pavillonok, 
éppen úgy perzselik, mint minálunk a czigány- 
kutnál.

A vágóhidat elhagyva, előbb omnibuszon, 
azután lóvonaton a Pére Lachaise-bn mentünk, 
mely Páris legszebb temetője, sok jeles férfiú 
kriptája és szobra ékíti e helyét az örökös beké­
nek. A temető domb alján és dombon terül el.

Azután lóvonaton hazamentünk, és d. u. 
4 órakor, mikor már az eső megszűnt esni, 
bementünk a Grands Magasins du Louvreba, 
mely Páris legnagyobb üzleti helyisége.

Dr. Legányi.

Gondolatok.
Az álom, mint a félénk galamb, nem 

megy vissza az. olyan helyre, a honnan egy­
szer elkergették.

*

Becsüld többre az igazsággal összekötött 
szegénységet, mint az igazságtalan gazdagságot.

12-én szombaton d. e. 8 órakor a lövés kezdete^ 
mely lövés esteledésig (art. Szeptember 13 án 
d. e. 8 órálól délután 1 óráig és délután 3 
órától (i óráig a lövés folytatása és befejezése. 
Szeptember 13-án délután 1 órakor a nagy­
erdei vendéglőben társas ebéd, melyre magát a 
városban Fürst Ödön első lövész-mesternél, vagy 
Papp György nagyerdei vendéglősnél elő­
jegyezte! hetni. A társas ebéd ára személyenként 
1 frt. Szept. 13-án a lövés berekesztése után 
történik a díjak kiosztása. A feldíszített 
díjak következők: I. A legmélyebb 
lövésekért. 1. ötven (50) frank aranyban. 2. 
Harmincz (30) frank aranyban. 3. Húsz (20) 
frank aranyban. 4. Tiz (10) frank aranyban.
5. Három (3) frank aranyban. 6. Két (2) forint 
ezüstben. 7. Egy (1) forint ezüstben. 8. Egy 
(1) forint ezüstben. 9. Egy (1) forint ezüstben. 
10. Egy (1) forint ezüstben. II. Legtöbb körért : 
1. Ötven (50) frank aranyban. 2. Harmincz 
(30) frank aranyban. 3. Húsz (20) frank arany­
ban. 4. Tiz (10) frank aranyban. 5. Három (3) 
forint ezüstben. 6. Két (2) forint ezüstben. 7. 
Egy (1) forint ezüstben. 8. Egy (1) forint 
ezüstben. 9. Egy (1) forint ezüstben. 10. Egy 
(1) frt ezüstben. Lövési szabályok: 
1. A nagy czéllábla távolsága 115 méter. 2. 
Lőhetni akár a társulat, akár saját fegyverével, 
melynek ürmérete 12 milliméternél nem na­
gyobb. 3. — Díjra csak a társulat, vagy más 
magyarországi lövész-egylet igazolt tagjai pá­
lyázhatnak. 4. Egy lövés ára társulati fegyverrel 
10 kr., saját fegyverével 6 krajczár ; legalább 
40 lövés előre váltandó a lövés-jegyzőnél. 5. 
Ezen társulat, valamint más magyarországi lö­
vész-egylet igazolt latijai a lövésen árán kívül 
semmit sem, mások ezenkívül 1 frtot fizetnek.
6. A kétféle díjból mindenki csak egvet-egyet 
nyerhet. 7. A lövésre vonatkozó egyéb szabályok 
az alapszabályokban foglaltatnak. Debreczen, 
a lövész-társulatnak 1891. aug. 8-án tartott vá­
lasztmányi üléséből. B o c z k ó Sámuel, első 
főlövész-mester és elnök. Fürst Ödön, első 
lövész-mester és pénztárnok. Des Combes 
Henrik, társulati jegyző.

* A „Független Újság“, Verhovay 
Gyula lapja, melyet a kauczió nem teljességé­
gének ürügye alatt betiltottak, ismét meg­
indult.

* Szállítás a honvédség és a 
közös hadsereg részére. A m. kir. hon­
védség és a cs. és kir. közös hadsereg Nagy­
várad és Debreczen állomásokon elhelyezett 
csapatai részére az 1892 evben szüksé­
ges kenyér és zab szállításának közös 
biztosítása czéljából folyó évi szeptember hó 
22-én az említett helyeken d. e. 10 órakor 
árlejtés tartatik. Mire az érdekeltek, különösen 
a községek, gazd. egyletek és termelők figyelnie 
ez utón is felhivatik. Debreczen, 1891. augusz­
tus 25. — A kereskedői m^i és i p a r- 
k a m a r a.

* A vén sas fiaihoz. Teleki Géza 
gróf volt belügyminiszter, múlt hónap 
28-án ülte meg pribékfalvi kastélyában házas­
ságának huszadik évfordulóját. Ez alkalomból 
testvérei is meglátogatták családostul. Vendége 
volt Teleki Sándor gróf ezredes is. A szokásos 
pohárköszöntők után felállott a 48-as idők e 
kiváló alakja is s megszólítva Teleki Sándor 
grófnak hatéves Józsi fiát, körülbelül a kö­
vetkezőket mondta: »Kedves Józsi fiam, téged 
szól illák meg, mert te vagy itt a legfiatalabb, 
én vagyok a legöregebb ; a koporsó a bölcső­
höz áll legközelebb. Nem mondok én pohár- 
köszöntőt, ez nekem nem kenyerem, hanem 
mint a Teleki nemzetség legidősebb tagja, 
mcgáldlak titeket édes véreim. Vegyétek áldá­
sát annak, a ki nagyon közel állok a sirhoz, 
a koporsóhoz. A jó Isten szabad velem is s 
én is érzem, hogy közel van az én végem. 
Áldjon meg benneteket a jó Isten: legyetek 
mindnyájan jó magyarok, jó hazafiak és 
becsületesek«. — A vendégek könybe borult 
szemekkel hallgatták az ihletett magyar pát­
riárka szavait.

V
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* Az adóprés. Julius és augusztus hó­
napokban, illetvt; az aratási idő tartama alatt, 
szünetelt az qdóprés, — de most, midőn csű­
rök és magtárak úgy a hogy megteltek, ismét 
megindult az a gépezet, melynek forgása te­
mérdek pénzt vonz ki a magyar ember zsebé­
ből. IIjuh, kell a pénz ! Kell, nemcsak a temér­
dek államadósság fizetésére, hanem azért is, 
mert a népszerű hadügyminiszter 20 kerek 
millióval többet követel, mint tavaly. A városi 
hajdúk alig győzik kihordani a sok» adófizetés 
iránti megintés«-t, melyben erősen meghagya- 
tik mindenkinek, hogy adótartozását 8 nap 
alatt, »különbeni megzálogolás terhe alatt« le­
fizesse. Fizessünk tehát türelemmel : kell a 
.lellasichoknak a pénzt! Fizessünk és ne zú­
golódjunk s az legyen a jelszavunk : »Zahlen 
u n d Maul halten!«

* Diák-világ. Megifjodott, megélénkült 
a város! Megkezdődtek az iskolai beiratások s 
csoportosan sereglenek a tanulok Debreczenbe, 
melynek számos iskoPja alig képes befogadni 
a tudomány szomjas ifjúságot. Közel es messze 
vidék nm/.saliai özönlik el a varost. A diák­
ság idejét, iskola megnyitásig, jórészben a 
könyvvásár tölti he. Valóságos könyvbörze ez. 
legalább akkora csetepátóval megy. Főszék­
helye a kollégium előtti tér. Adnak és vesz­
nek könyveket különféle árakban. A diák élet­
revalóságának és furfangnak százféle példájá­
val találkozni itt. Van, ki a tiszta, jo vadonat 
IIj könyvön sem bir túladni, inig a másik ha­
marább túlad a teljesen elrongyolt, ócska ki­
adású könyvén. Fzer jo tulajdonságot költ a 
könyvre, többek között azt is. hogy akik ab­
ból tanulnak, szinki! üllőre feleltek mindig s 
az a sok aláhúzás olt a sorok között, okvet­
lenül a tantárgy lényegét emeli ki. Természe­
tesen, aki csak teheti, uj könyveket vásárol. 
Egészen más az. uj könyvből tanulni, Iriss 
nyomású, tiszta lapjait öröm forgatni, már 
csupa kíváncsiságból is elolvassák az uj be­
lükkel nyomott sorokat s meg nem bírnak 
válni a kedves formájú könyvtől, mely csak­
nem az élőszó hatását gyakorolja rájuk. Az 
uj könyv tanulásra inspirál, inig az ócskának 
clsárgult rongyos lapjain a fakó sorok lehan­
golnak. a rongyba burkolt tudomány megmé­
telyezi a tanulási kedvet, elhomályosítja a 
csúnyái nem tűrő idealismust. Most még gond 
nélkül, jó kedvűén jár-kél a múzsa-sereg,
de majd eljönnek nemsokára a nehezebb na­
pok is. mert pár nap múlva megkezdik az 
előadásokat s az édes vakáezió, az aranyos 
szabadság véget ér.

* Debrcczeni dalegylet. Tisztelet­
tel értesítem a n. érd. pártoló közönséget, hogy 
az egyleti szabadjegyek úgy az eddig aláirat­
kozott, mint a pénztárnál aláiratkozók részére 
ma este kifognak szolgáltatni. Az egylet által 
nyújtott kedvezmények az aláíratkozástul szá­
mítva már élvezhetők, s igv mindazok, kik a 
pénztárnál oláiratko/nak, (2 családtaggal) a 
mai dnlvste'yen mar szabad bemenetelben ré­
szeltetnek. Debreczen 1891. szept. 3. Krasz- 
n a i Ferencz dalegyleti jegyző.

* Háncsuk bútorok. I’árisban egy 
lnitorgyáros kanosuk bútorok készítésére ka­
pott szabadalmat. A pamlagokal, székek ülő­
helyeit. készíti kanosukból így nem kell a bú­
torokhoz se rugó, se lószőr, sőt még szövet 
sem, s a moly sem bmlj i. E kaucsukpárna 
szépen beilleszthető az illető bútorba, aztán 
föl kell fújni, s megkapja a kellő formát és 
ruganyosságot. Tetszés szerinti szövettel is be­
vonható. Az ilyen garnitúra olcsóbb, könnyen 
szállítható, s a jól elzárható csap az ellen is 
biztosit, hogy a szél ki ne Illanjon. A cselédek 
ezentúl tehát kevesebb bútort fognak porolni, 
hanem e helyett felfújják.

* Dákoromán templom Laczfalu- 
ban. Felső-Hányáról írják az E. -nek: Lu­
kács László, helyesebben: Vaszi dr., a hírhedt, 
laczfalusi oláh pópa, odáig ment már a ma­
gyar állam ellen folytatott, üzelmekben, hogy 
a magyar állam területén a pánrumuny poli­
tika szamara tenplomot emeltet s egyenesen

rá is vésed homlokzatára az épületnek ebben 
az irányban való hivatását. A templomnak 
frontján ugyanis márványtáblára a következő 
feliratot vésette rá: »A. M. D. C. Pro S. uill­
őre omnium Romanorum S. P. Q. R. Sisesci- 
ensis« stb. (a laczfalusi g. k. e. által az ösz- 
szes románok szent egyesülésére stb.) A fel­
szentelés mozzanataiból Ítélve, Lukács Vaszi 
dr. ez újabb ténykedésével oda kívánt mű­
ködni, hogy lakhelyének templomát a messze 
vidék görög katholikusai számára is bucsujáro 
helyivé legye és ez által politikai híveinek ily 
luiesuk alakjában alkalmat adjon az összese- 
reglésre. Hogy mily nagy arányú román moz­
galmai idézett elő ezzel az ünnepélylyel, bizo­
nyítja azon körülmény, hogy még Nyíregy­
háza, Szaniszló, Deés, Nagy-Károly vidékéről 
is érkeztek a templom-szentelésre búcsusok. 
Papok, tanítók messze vidékekről zarándok- > 
toltak össze erre az alkatomra, sőt még Ro­
mániából is volt egy kikiildütt, képviselvén 
Lukács dr. romániai tisztelőit. A mozgalom 
előidézésében kétségkívül sok része volt an­
nak a kizárólag romáé, nyelven szerkesztett 
meghívónak is, amelyet a f ü I s z e n te lesi 
ii n ti epre a 1 a c z f a I u s i p a p r o p- 
p a ii t. m e n ii v i s é g b e n s z é t k ii 1 d ö 11. 
Szamosujvár hazafias püspöke értesülvén a 
templom feliratáról, nem teljesítette azon ké­
relmet, hogy a templomot ő avassa fel, hanem 
a kerület esperesét, Papp István felsőbányái 
gór. katli. lelkészt bízta meg a szertartás tel­
jesítésével, aki tudvalevőleg nemcsak jó pap, 
hanem e mellett hazafias érzelmű is, és épen 
ezért Lukácsék előtt nem kedvelt személyiség, j 
Midőn öt Lukács egy épen nem vallásos, ha­
nem inkább politikai színezetű beszéddel fo­
gadta és arra kérte, hogy »ezt a díszes em­
léket, a mely minden románok szent egyesü­
lésére emeltetett«, megszentelje, az esperes 
kijelentette, hogy megbízatása csupán egyházi 
ténykedésre szól és ő ennek a megbízatásnak 
mindenben meg kíván felelni, mivel azt a hirt 
óhajtja vinni a bánkódó főpásztornak vigaszul, 
hogy a laczfalusi g. k. hívek hü fiai, engedel­
mes gyermekei az egyháznak, a püspöknek és 
a hazának is Kijelentette végül, hogy az »Ur­
nák emelt hajlékot» (tehát, nem holmi »emlé­
ket«) püspök atyja megbízásából örömmel szen­
teli meg. — A szenlirási idézetekben gazdag 
esperes! válasz finomul alkalmazott czélza- 
taival a kellő hatást érte el. A falubeliek mély 
megilletődéssel, vallási ihlettséggel fogadták az 
épületes leczkét, Lukács és elvtársai pedig le- 
liorgasztolt fővel hallhatták. Meglátszott rajtuk 
a lehangoltság s ami még a Lukács-párti hívek­
ben is megütközést keltett, a történtek után nem 
vett részt az egyházi ténykedésekben Lukács 
Vaszi dr., mint helybeli lelkész, sem pedig 
öcscse, a ki mellette káplánkodik. Az egyházi 
szertartás után lakoma volt, melyen számos 
pohárköszöntőben támadták a magyarságot.

* Gyermek-aggodalom A vasárnapi tűzijáték­
hoz egy apa kivette a kis fiát. A fiúcska nagyon gyö­
nyörködött a fölszálló léggömbben és az erőmű vészek 
tornászat! mutatványaiban, de különös kíváncsisággal 
és érdeklődéssel várta a tűzijáték megkezdését. Meg 
is kérdezte az apjától :

— »Apa, mikor látunk már rakétákat V«
»Majd akkor fiacskáin, ha sötét lesz !«
»Ha sötét lesz ? Hisz akkor meg nem látjuk !«

* Az ételek emészthetősége. Az a
nnponkinti ismétlődő kérdés; »Mit fogunk hol­
nap enni?« háziasszony:-luknak nem kevés fej­
törést okoz, miután megoldásánál a legkülön­
félébb tényezők jönnek kintetbe. Számításba 
jön első sorban a havi pénz, aztán az évszak, 
az egyes családtagok ízlése, az a kérdés, hogy 
melyik étel emészthető meg legkönnyebben 
sál. Olvasónőink talán szívesen fogják venni, 
ha épen az utolsó kérdés megoldásánál segít­
ségükre jövünk s a következőkben az egyes 
ételek emésztési idejét közöljük. E szerint 
tehát:

Egy órai emésztési időt igényel : főtt 
rizs. A rizs tehát az az 'étel, mely főzve leg­
könnyebben emészthető.

Másfélórai emésztési időt : vert tojás, 
árpakásaleves, sült vad, puhára főtt alma és 
körte, almaiz, főtt lazacz és főtt pisztráng, 
spinót, spárga, zeller, áttört bab és borsó, ár­
pakása.

Egy óra 35 perczet : főtt velő és főtt
szágó.

Két órát : főtt tej, nyers tojás, sült mar­
hamáj, főtt savanyu alma, főtt tőkehal.

Két óra 15 perczet: hal, felforralatlan 
tej, főtt pulyka.

Harmadfél órát : sült pulyka, sült vadlud, 
főtt báránylius, sült inalacz, pirított burgonya, 
hüvelyes borsó, bab, lencse.

Két óta 45 perczet : tojásos pudding, pi­
rított gyenge marhahús, esibebecsinált. osztriga.

Három órát : puhára főtt tojás, sült 
ürülms, nyers sonka, belfsteck, sült sovány mar­
hahús, lepény.

Három óra 15 perczet: marhasült, rost- 
beef, főtt sárgarépa, saláta, kelkáposzta.

Negyedfél órát : sült disznóhus, friss só­
zott disznóhus, olvasztott vaj, keményre sült 
tojás, régi sajt, friss stilt kolbász, főtt marha­
hús, besózott marhahús, főtt burgonya, főtt 
fehér répa, ürüliusleves, friss buzakenyér, főtt 
hagyma.

Három óra 45 perczet : főtt zsíros mar­
hahús, vajaskenyér kávéval.

Négy órát : főtt és sült szelíd szárnyas, 
ürüsült, borjusült, marhahusleves, besózott 
lazacz, száraz Kenyér kávéval.

Négy óra 15 perczet: szárnyas, vad, főtt 
disznó Ints, főzelékkel.

Ötöd fél órát : főtt gyenge ürülms, friss 
füstölt hús ós savanya káposzta.

Öt órát : igen keményre főtt tojás, sült 
füstölt kolbász, sült öreg ürühus, főtt izmok, 
bőrök, belek, ökörfaggyu, cseresznye, szilva, 
mazsolaszőlő, mandula, gomba, dió, hüvelyes 
növénynek hüvelyei.

Hat órát : regi páczolthus és sült zsíros 
angolna.

* Ipolyi-muzeum. A biharmegyei ré­
gészeti egyesületnek az Ipoly-muzeum felállítása 
érdekében kifejtett buzgóságát —• mint a 13. H, 
Írja, —- fényes siker koronázta. A mióta a 
mozgalmat megindították, szüntelenül gyűjtöt­
ték a m tizen in építési költségeit s most már 
tiz ezer forint tőkéjük van. Az egyesület el­
nöke, Bunyitay Vincze czimzetes kanonok ezen­
kívül uj gyűjtést indított meg s igy valószínű, 
hogy nemsokára az építéshez is hozzáfoghat­
nak. Hozzájárul a költséghez az állam is, a 
mennyiben megígérte, hogy államsorsjátékok 
nyereségéből részt juttat a múzeumnak.

* Apróságok.
—■ Apa te, mi az a váltó ?
— Ejnye haszontalan gaz kölyke, már te 

ezen töröd a fejedet, majd adok én neked vál­
tót, csak ne hallgass !

*

Veszélyes.
Első koczavadász : Miért közeledik oly 

óvatosan és félve az általa lelőtt nyulhoz ?
Második : Nem lehet tudni, csakugyan 

kimult-e 1
*

A m e r i le á ban.
Poéta : Direktor ur, miért nem adatja elő 

a darabomat 9
Színigazgató : Hja, édes barátom, nálunk 

az a szokás, hogy ha rósz darabot adnak elő. 
hát a direktort veri meg a publikum.

* Asszony! szörnyeteg. Véres eset 
történt a fehérmegyei Magyar-Almáson. Ugyanis 
olt él egy özvegy Hoífmann Józsefné nevű 
korcsmárosné, akit az egész falu ismert fura 
természetéről. Vasárnaponként mindig csendő­
rök tartják megszállva a korcsmáját, mert ott 
verekedés nélkül sohasem malik el a szent 
nap. Az asszony együtt mulat a duhajokkal 
és együtt is részegedik le velük, nlekor aztán 
nem lehet vele bírni. Tör, zúz, verekedik s 
hogy a csetepaté nem fejlődik tovább, annak 
köszönhető, hogy a csendőrök bezárják a korcs­
mát. Szombaton reggel az asszony beküldte 
fiát, a 26 éves Jánost, Fehérvárra, hogy disz-
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nókat vásároljon, mert estére az aratókat várta. 
Eljött az est, de a fia csak nem jött me«. Az 
asszony dühös lett s mivel vendégei már gyüle­
keztek, dühe még jobban fokozódott, .ló későre 
aztán megérkezett fia a disznókkal. Ekkor az 
anya kezében a disznó ülő ké-sel ráront a 
fiára és e szavakkal »Most disznó helyett téged 
szúrlak le !< a kocsiról lelépő fiának keblébe 
döfte a kést s a fin vértől elborítva, eszmélet­
lenül esett össze. A borzalmas jelenet oly gyor­
san történt, hogy az aratók meg sem akadá­
lyozhatták. A megszűrt állapota —■ mint írják 
— aggasztó. De azért a bűnös asszony még 
most is szabadon jár.

* A felsőbb leányiskolából. A 
természettan tanára a felsőbb leányiskola egyik 
osztályában a széngáz veszélyes hatásait ma­
gyarázatja s praktikus példát akar fölhozni 
az alkalmazandó elővigyázati intézkedésekre 
vonatkozólag. lan á r : »Irma kisasszony, 
ha pl. kegyed attól félne, hogy a pinczében 
veszélyes gáz fejlődött ki, hogy győződnék meg 
ártalmatlan módon, vájjon van-e 
veszély ?« — Irma kisasszony (rö­
vid gondolkozás után :) »A cselédemet 
küldeném le.«

* Újdonság az égboltozatról.
Chalois csillagász Nizzában augusztus 28-án 
e'v lizenkettedrangu asleroidot fedezett fel. 
Pár nappal ezután Palisa dr. Pécsben e csil­
lagzat keresése közben szintén egy eddig isme- 
meretlen tizen negyedrangu planétára akadt, 
mely a 314-ik ismert planétája az égbolto­
zatnak.

* Ö. T. W inkier Mihály ur, kávés 25 
forinttal a debreezeni önk. tűzoltó egylet alapitó 
tagjai közé lépett.

* Köszönetnyilvánítás. El mulaszt- 
Íratlan kötelességemnek tartom Dankó M. te­
metkezési intézet tulajdonos urnák az édes 
anyám temetése rendezése körül kifejtett te­
vékenységéért, s minden részletekre ki'erjedö 
pontos figyelméért; valamint az ezzel járó költ­
ségeknek ielkiösmeretes felszámításáért •— csa­
ládom nevében — ez utón is köszönetemet 
nyilvánítani. Pallag 1891, szept. 2. Be ke Béla.

A dajka.
Pontos e kérdés azokra nézve, kiknek 

dajkát kell választani, mert nagyon sok csa­
ládnak végpusztulását okozta már a szoptatós 
dajka, azért annak megválasztására kiváló 
gond fordítandó, annál is inkább, mivel az az 
anyát van hivatva pótolni. E választ: s sokkal 
nehezebb, mintsem gondolnók és nagy szeren­
cse, ha tiz közül egy akad. kiben részben 
legalább feltalálhatok a kellékek, melyek a 
szoptatásban szükségkép megkívántainak. Azért 
az anya ne induljon a maga feje, hanem értel­
mes, tapasztalt asszonyok, és értelmes orvos 
tanácsa után. Az úgynevezett szerző asszonyok 
szemei előtt legjobb d.jka az, ki legjobban 
fizet. A szoptató dajka inkább legyen falusi 
nő, mint városi. A mi életkorát illeti, busz 
évnél ne legyen idősebb. Ha az anya koros, a 
dajka fiatalabb legyen ; különben közelítse meg 
az anya éveit. Olyan fogadtassák, ki legalább 
kétszer szült; az ilyennek teje táplálóbb, job­
ban (elfogja feladata fontosságát és ért a cse­
csemő táplálásához, jobban kibírja az éjjele- 
zést a fiHtalabbnál. Szülési ideje is annyira, 
amennyire összevágjon az anyáéval; nem árt 
azonban, ha teje néhány hétlel fiatalabb ; idő­
sebb semmi esetre se legyen, mert a csecsemő 
nehezen emésztené.

Külsejére nézve se igen sovány, se fölöt­
tébb elhízott ne legyen.

A karcsú, nyúlánk sokszor alkalmasabb 
erre, mint a köpezös, pozsgás.

A kövér rendesen hamar elveszti tejét.
Némelyik szerint a barna nő teje több 

ezukor-, vaj és sajlanyaggal van vegyítve és 
így táplálóbb, mint a szőké-é.

Ne legyen feltűnő testi hibája, különösen 
ment legyen azon bajoktól, melyek az anyát a 
szopi a tás bn n gátoljá k.

Begyen nrezszine friss, egészséges, szemei 
tiszták, elevenek ; fogai épek, fehérek, a fog- 
hus ne leg en duzzadt, halvány ; bűztől ment 
lehelet. Kevésbé ajánlatos az epészszinü arcz, 
májfoltok, szűk, horpadt mell, köhögés.

Kiejtése legyen érthető; a gyermek utá­
nozza szavait, de hebegő dajka mellett soha 
sem fog tisztán beszélni.

A külső kinézés azonban ritkán nyújt 
elég kezességet a dajka gyökeres egészsége’fe­
löl, mert a férges gyümölcs is lehet piros és 
érett. Tanulmányozni kell ennélfogva saját 
személyén kívül családját, házi népét, vájjon 
görvély, golyva, köszvény, bujakor, sömnr, 
idegbajok, nyavalyatörés és más örökölhető 
nyavalyák nem otthonosak-e körében, melyek 
tartós szoptatás által a csecsemőre is át­
mennek.

A családi betegségek kiirtására hathatós 
eszközül ajánljuk, hogy a csecsemőt ép, egész­
séges dajka szoptassa, de viszont veszélynek 
van kitéve a kisded, ha ismeretlen nőnek em­
lőire bizatik. Ez a dajkarendszer legkényesebb 
s legveszélyesebb oldala.

Táicztaiitísi jelentés!
Van szerencsém a n. é. közönséget érte 

siteni, hogy nagv-péterfia utcza 980. számú 
házamban lévő

t dann, c z I o 1 ái sl't
folyó évi szeptember hó 12-én megnyitom.

A midőn erről a n. é. közönséget értesí­
teni bátorkodom, egyúttal köztudomásra ho­
zom azt is, hogy az ev. ref. egyház leány ne­
velő intézetében beállt változás miatt, az eddig 
olt tartott óráimat — csak is az e czélra 
kényelmesen berendezett s már a múlt évben 
is elismerésben részesült saját iskolámban fogom 
megtartani.

Óráimat továbbra is úgy rendeztem he, 
hogy kezdő és haladó növendékek külön-külön 
órákban tanulhassanak, egyszersmind tekintetbe 
véve a növendékek egyéb tanulni valóit, mint 
ezelőtt, most is hetenként csak három órán 
lesz egy egy csoport a táncztanulásával el­
foglalva.

Beiratásokat elfogadok bármely időben 
lakásomon péter 11 a 980. sz. a.

A n. é. közönség előző évekről ismert 
nagybecsű pártfogásába ajánlom magamat.

Debreczen. 1891. szept. 2.
teljes tisztelettel 

Alföldy Károly 
táneztanitó.

Diák-csíny.
Szép őszi délután volt. Három vigkedélyü 

szüreti szupplikáns diák haladt az országúton 
X. falu felé.

— Megálljunk csak barátaim ! kiáltott fel 
az egyik. A mint láthatjátok, ebben a faluban 
még tornya sincs a templomnak, nem sok jót 
várhatunk a pap vendéglátásától ! De ha sze­
gény is az eklézsia, egy-egy módosabb paraszt 
csak akad benne. Nekem jutott valami eszembe ! 
Mit gondoltok, nem jó volna-e vándorlásunkat 
egy kis generalis tréfával fűszereznünk, a mi 
mellett még urak is lehetünk s a szegény tisz­
teletesnek sem leszünk terhére ?

— Halljuk, halljuk ! Egyezett bele uj­
jongva a másik kettő. Legalább lenne miről be­
szélnünk majd a kollégiumban ! Halljuk !

Erre halkan megbeszélték egymásközt a 
dolgot — és mindjárt hozzá is láttak annak a 
kiviteléhez.

Az egyik egy gomhalvog zsineget vett elő 
tarisznyájából, a másik meg hamarosan jó

csomó peczkel vágott a közeli bokrokból, a 
harmadik pedig térképet húzott elő és noteszébe 
különböző vonalokat és számokat firkált.

így felkészülve átmásztak a legelső na­
gyobb paraszt ház kertjének kerítésén és se­
rényen munkához kezdtek.

A peczkeket leverték, a zsineget kife- 
szitették, mériesgéltek és h ngosan vitatkoztak.

Természetesen csakhamar megjelent a bir­
tok tulajdonosa és kérdezte, hogy tulajdonképen 
mit akarnak az urak az ö kertjében ?

A csíny tervezője ment a jó képű magyar 
paraszt gazda eie, — s szörnyű csodálkozást 
színlelve viszont azt kérdezte tőle, hogy még 
idáig semmit sem hallott arról, miszerint az 
uj vasúti vonal az ö kertjén fog keresztül menni V

Parasztunk nagy szemeket meresztett erre 
s úgy látszik nagyon megijedt, mert nem is 
tudott egyhamar szóhoz jutni, csak a fejét 
rázta.

— Bizony, hallja kigyelmed — folytatá a 
diák. mig társai nagy igyekezettel folytatták 
munkájokat •— ez már régen elhatározott do­
log. A tervek már készen is vannak s mi a 
terrénum lejtmérési felvételére lettünk ki küldve. 
Itt a kigyelmed kertje közepén fog végig menni 
a vasút.

— Hát mérnökök az urak ? S az én ker­
temet akarják pocsékká tenni azzal az ördön- 
gös vasúttal ! De már abba én is bele szólok, 
azt már ugyan nem engedem I

— Ha nem engedi kigyelmed, hál elveszik 
erőszakkal ! Az állammal senkinek sem lehet 
daczolni ! De hát csakugyan olyan nagyon el­
lenére van, In kertjét ketté szeli a vonat ?

— Bizony uram, drága ősi birtokom ez. 
nekem, — nem tudnák ezt nekem megfizetni 
semmennyivel sem! . . . Aztán nézzék az urak, 
ott van mellette a tágas szép mezőség — hát 
nem inkább azon vezethetnék a vasutat!?...

Mi őszintén sajnáljuk kigyelmedet. De 
tudja mit? Nekünk, mint teljhatalmú vasúti 
kiküldöttségnek meglehetős befolyásunk van 
az építendő pálya irányvonalának megállapí­
tására. Ha tehát latba vetnők befolyásunkat.......

- Édes jó uraim! Az Isten is megáldja 
magokat érte..........

— No majd meggondoljuk még a dolgot. 
Az éjjelre úgy is itt szándékoztunk maradni 
- és csak holnap térünk vissza működésünk­

ről számot adni.
A jámbor paraszt gazda rendkívül meg­

örüli e kijelentésnek és a legalázatosabb ké­
relmekkel ostromolta az urakat, tiszteljék meg 
az ő szerény házát azzal, hogy ott töltsék az 
éjszakát.

Némi vonakodás után az ajánlat elfogad­
tatott.

Az volt aztán az este! Előkerült min­
den a mi csak jó enni és inni való volt a 
háznál. A számiló gazda semmit sem sajnált, 
tudta, hogy Így nyeri meg legbizalmasabban a 
hatalmas deputatió jó akaratát. —- Vidám 
hangulatban késő éjjelig együtt volt a társaság.

Másnap reggel (meglehetősen magasan 
járt már a nap) búcsúzni kezdett a vasuti 
bizottság. A gazda még tarisznyájukat is tele 
tömte jó csirke sülttel s több üveg jó ó-borral.

A válás oly szívélyes volt, hogy parasz­
tunk teljesen meg lehetett elégedve szives 
vendéglátása eredményével. A mérnök urak 
még egyszer biztosították, hogy elfognak min­
dent követni érdekében, legyen egészen nyugod­
tan. Csak arra kérték, ne szóljon az egész do­
logról senkinek egy árva hangot sem, mert 
majd irigyel támadnak, kik vádoskodni fog­
nak ellene — s akkor minden el lesz rontva. 
Az atyafi Ígérte, hogy hallgatni fog miként a 
sir. ígéretét meg is tartotta, de a vasútra csak 
hiába vár azóta mind e mai napig....

Bacsó Ferenci.



A csontár gyümölcsfák ágainak 
ritkítása. Ha az alma- és körte-csemetédet 
kiültetésük első idejében szabályosan alávet­
tettük, a koronabaj tások megerősödése után a 
metszéssel fölhagyunk, jól táplált fáknál gyak­
ran nőnek fölötte hosszú oldalhajtások, melyek 
számuknál és bujaságuknál fogva egymástól a 
világosságot és levegőt elrabolják. Ilyen seprű- 
alakú korona sokáig nem terem, mert a termő 
hajtás se kellő táplálékot se világosságot nem 
kap. De a körülmény —- mely átojtott cseme­
téknél, több hajtás keletkezése következtében, 
szintén gyakori — alig jön néha figyelembe, 
holott ha a természetre számítunk, sokszor ad­
dig kell ily esetben a gyümölcstermelésre várni, 
mig ezen hajtások nagy része elpusztulván, a 
gyümölcsképzés akadály nélkül megy véghez. 
A koronát szabályszerű metszés után nem sza­
bad magára hagyni, hanem a fölösleges hajtá­
sokat meg kell hagyni és tovább képződésüket 
biztosítani kell. Minden gyümölcshozó ágnak, 
hajtásnak meglehetősen szabadon kell állnia 
és a napnak és levegőnek könnyen hozzá kell 
férkőzhetnie : miért is az ezt akadályozó .haj­
tásokat egytől-egyig ki kell pusztítani. A haj­
tások megritkitásának meg van azon előnye 
is, hogy az ágak — különösen az almafánál 
— nem hajlanak meg, hanem szabadon növek­
szenek és megerősödve, sok gyümölcsöt hoz­
hatnak.

Télen vagy nyáron vágjuk-e a 
használati fát ? Általánosan elterjedt azon 
vélemény, hogy a szerszám fát csak is télen le­
het vágni. Újabb időben ettől eltérőleg azon 
nézet nyer elterjedést, hogy a nyáron vágott 
fa tartósabb. Ennek oka abban keresendő,hogy 
télen a fa keményítőt tartalmaz, mely igen 
könnyen bomlik és tigv a nedvesség, mint a 
férgek káros hatásának nagyon ki van téve ; 
ellenben nyáron a fa ezukoranyagot tartalmaz, 
mely teljesen ellentál] a bomlásnak. Ha a fát 
nyáron vágjuk, hamar kiszárad és se a fér­
gektől, se a rothadástól nem kell tartanunk. 
A nyáron vágott fa, az épületekbe beépítve, 
egy századnál is tovább tart, az 50 éves ge­
rendák pedig uj anyag helyett alkalmazhatók 
uj építkezéseknél.

Kőbányai aertésüzlet

A sertés ke vés kedel mi csarnok jelentése.

Szeptember 1.
a) Hízott sertés árak : l. Magyar első rendű : 1) 

Öreg nehéz (páronkint 800—400 klgron felüli súlyban)
—,---------. —. 2 Öreg közép (páronként 800—400 klg-
sniyban) —.— .— 8. Fiatal nehéz ^páronkint 820
klgron felüli súlyban) 48.50—49 50 4. Fiatal közép (pá­
ronkint 251—820 klgr, súlyban 50. 51.— 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 51.— 
52.— II. Magyar szedett: ti. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban')—.-----,— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr. súlyban) —.------.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 50. 51.—. Ili
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 2ti0 klgron felüli súlyban, 
49.—49.60— 10. Közép (páronkint 220—2ti() klgr. súly­
ban I 49.----- 50.— .11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 50.—50.50— Sertés létszám : Aug. 81 
napján volt készlet 148,291 darab. A hiaott sertés 
üzletirányzata : változatlan. — H i z 1 a 1 n i való 
sertés —.— —.—, malaez (4—11 hónapos korban) 
felhajtatott 1888 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Szepternb. 
2-án. Búza őszre 1057 pénz, 10.59 áru.Tengeri 
1891. jul.—aug. i‘v48 pénz, 652 áru. Zab 
őszre 5 92 pénz, 5'94 áru. — Káposztarepcze 
aug.—szept. 14.60 pénz, 1570 áru.

Felelős szerkesztő: Kosa Barna. 
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő,
és Dr. Bakonyi Samu a ukatárs

6

CSARNOK.

„EZEREGY RÖGESZME“.
— Regény. —

Irta: Dumas Sándor.

Fordította : Publlk Ernő.

(Folytatás.)

A kőfejtők vállára vetve egy kabát lóg, 
melyen a csákány vagy fejsze nyele nyugszik, 
hitt napi kőtörés után.

Nincs olyan zűrzavar, olyan csődület, ahol 
ezek az emberek képviselve ne volnának. - 
Mikor már azt mondja valaki: Na most jönnek 
a inontrougoi kőfejtők! a közeli utczákban 
minden ember becsukja a kapuját.

Fél kilenczkor érkeztünk meg Fontenay- 
ba. pompás vacsorával vártak, s vacsora után 
sétáltunk egyet a kertben.

Sorrent egy narancsliget, Fontenay egy 
rózsa völgy. Minden háznak meg van a maga 
rózsafája, melv az ablak mellett la rácsosai 
védve, kúszik a magasságba, s ott mint egy 
pompás legyező bokrosodik szét. A lég balzsa­
moson illatozik, 3 ha szellő járja, valóságos 
rózsaszirom-eső hull. A kort végén gyönyörű j 
kilátás nyílik, de már estve volt. A messze 
távolban sárgás fény pislákol szétszórtan, ez 
Sceaux, Bagr.eux, Uhatillon és Montrouge fal­
vakat jelenti, a háttérben hosszú vörös vonal 
húzódik végig, honnan tompa zaj száll, hason­
lóan Leviathan sóhajaihoz; ez a világváros 
lélegzése.

Úgy vezettek bennünket ágyba, mint a 
gyermekeset, annyira vágyódtunk az egész ej el 
künn a szabadban a csillagos ég alatt a rózsa- 
illatos légben eltölteni.

Másnap reggel megkezdődött a vadászat, 
de korántsem ütött ki olyan reu (kívülinek, 
mint ahogy azt gazdánk bőbeszédű fia lii- 
resztelte.

Én azon ürügy alatt, hogy fogoly!, kuta­
tok a káposztás földeken, elváltam vadásztár­
saimtól. Bekanyarodtam egy lejtőről, mely el­
takart. tekintetük elől, s egyenesen Sceaux és 
Fontenay-felé vezetett.

Mikor éppen egyet kon dúlt a harang, ér­
tem el a falu első házát. Egy kőfal mellett 
haladtam, mely körülbelül valami szép birtok­
nak képezte határát, egyszerre csak mit. látok, 
azon a ponton, hol ez az ut a Diana úttal 
kereszteződik, egy sajátságos kinézésű ember 
jön velem szemközt: megállottám, s önkénte­
lenül megtöltöttem mind a két puska-csövet.

Ámde az ember halványan, összekuszált 
hajjal, kidülledt szemgolyókkal, czafatos ruhá­
ban. véres kezekkel rohant el mellettem, anél­
kül, hogy csak rám nézett volna. Tekintete 
merev, kifejezésleien volt. Futásában azon fé- 
kezhellen erő nyilvánult, melyet akkor tapasz­
talunk, ha egy lest sebesen halad a hegy lej­
tőn le. — lihegő lélekzetét inkább borzadály, 
mint lankadtság okozta.

Most lekanyarodott és a Diana utón ro­
hant. —- A falba, melyet rég elhagytam, egy 
zöldre festett kapu volt, olt megállt. A kapura 
ll-ős szám volt írva; keze a esengőlmzót ke­
reste, s egy darabig czéltalan kaparászott a 
falon : végre rá akadt a vsengetyü húzóra, s 
hatalmasat rántott rajta, s aztán kimerülve 
dőlt le azon kövek egyikére, melyek a kapu 
két oldalán néznek egymásra. Ili ülve maradt 
mozdulatlanul, csüngő karokkal, fejét mellka­
sára horgászt vn.

Visszafordultam, élőérzetem volt, hogy 
ez az ember valami rettenetes merényletet 
követhetett el.

Az ut mindkét oldalán kiszaladlak az em­
berek a házakból s ámulva néztek az ember

DEBRECZEN.

után, a ki kétségtelenül ugyanazon benyomást 
gyakorolta reájok, mint én reám.

A kapu-csengő éles csilingelésére kinyílt 
a kis kapu-ajtó s egy 40—50 évesnek látszó 
asszony lépett ki rajta.

— Alt! maga az Jacijuemin —monda 
mit müvei maga itt?

— Itthon van a polgármester ? — kérdé 
nyers hangon a megkérdezett.

— Igen!
— No hát Tóni mama, mondja meg neki, 

hogy én meggyilkoltam a feleségemet s azt 
akarom, hogy megbüntessenek!

Tóni mama, meg két vagy három sze­
mély. a kik közel állván. hallották a rettenetes 
szavakat, elkezdtek sikoltozni.

Én kissé hátrahuzódtam egy hársfa törzse 
mögé s neki támaszkodtam.

Akik a közelben állottak, mozdulatlanul 
maradtak csöndben.

A mi a gyilkost illeti, a végzetteljes sza­
vak kiejtése után lerogyott a (üldre, mintha 
elhagyta volna az ereje.

(Folyt, köv.)

Közgazdaság.
A magtár! zsuzsok kiirtására

egy gazdatiszt diófalevelet ajánl és azt állítja, 
hogy összekeverve a levelet a gabonával, vele 
a legkitűnőbb eredményt lehet elérni. Mások a 
komlóval tettek sikeres próbát, e czélra ter­
mészetesen csak a legsilányabb minőségű hul­
ladék komlót használva fül. Az említett két 
anyagot a zsuzsok nem lévén képes eltűrni, 
részben elpusztul, részben pedig a garmada 
tetejére mászik, a hol összefogdosásuk nem 
ütközik nagy nehézségekbe. Nagyon ajánlatos 
egyszersmind a magtár repedéseibe — úgy a 
fa ■ mint a falrepedésekbe klőrmészt hinteni. 
Ha ez nem használna, hordjuk ki a magtárból 
a gabonát, és kitisztítva mázoljuk be a falakat 
és a faépítmény! részeket mészszel vagy kát­
ránynyal. A gyökeres tisztogatást erős nyirfa- 
seprüvel végezzük és a lemálló fa- és fali ré­
szeket kénsavas ineszszel mázoltassuk be. Ha 
a kénsavas mészben mcsztartalom csekély volna, 
utólagosan még be is meszelhetjük a helyisé­
get ; a kénsavas mész közzé azonban meszel 
keverni hibás eljárás, mert az előbbi ez által 
hatékonyságából veszítene. Az igy kitisztított 
magtárba — ha az teljesen kiszáradt — ve­
szély nélkül hordhatjuk be a gabonát.

A sorvetés előnye a kertészetben
eltagadhatatlan, ha azokra az előnyükre gon­
dolunk, mely a kapálás meglciinyitésében talál­
ható föl, nem is említve, hogy általa megóvjuk 
magunkat a magpazarlástól, hogy szeles időben 
a sorbavetés könnyebben kivehető, mint aszór- 
vavetés, hogy a sorokat a nélkül is kihúzhat­
juk, ha a talajt nem is hengerezliik jól les ez 
által a föld megeserepesedesének elejét vehet­
jük, hogy a sorban a mag gyorsabban kél, mint 
különben. Nem kis előny továbbá, hogy a sor­
vetések a tavaszi fagyok ellen szál marakaróval 
megóvhatok, a vetés könnyen ritkítható és a 
növényt szedés közben nem tapossuk agyon, 
a nap az északról délre néző sorokat jobban 
átmelegiti és igy a növényzetet fejleszti, a 
gyomlálta nem járt nehézséggel, valamint a 
trágyalé és a viz kiöntése se veszélyezteti a 
növényeket. Legfőbb előnye azonban mindezek 
mellett a sovbevetésnek, lmgy a gyökiélék 
könnyebben szedhetők ki, mint a szórva ve lett 
ágyak tartalma és hogy a termés az előbbi 
módszernél mindig nagyobb, mint az utóbbinál.
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BAKER ROSTÁK
üszög tiszti lóval vagy a nélkül, vasrámás fonott szitákkal,

Konkolyozők (Trieur)

Naponkint task raktárra
szebbnél-szebb újdonságok a 

közelgő őszi idényre u m.:

DIVATOS Mii RUHASZÖVETÜK
keskeny zsinór- és tolldiszek

fekete divítikelmvk
k o n k o 1 y, b ii k k ü n y, v a d z a b slb. k i v á I a s z t á

CLAYTON & SHUTTLEWORTH-féle EREDETI

SORBAVETŐGÉPEKSZÍNES SELYMEK
mosó velezek, 11 • m- „Universal-Drill“ és legújabban javított „Junior-Drill“, továbbá 

„New-Hungaria-Drill“
továbbá »Sack« rendszerű egyetemes azélnkék, — 

1-,.. több rendbeli kétbarázdás ekék, vasboronák és min- 
den nem ii gazdasági gépek és felszerelések a legju- 
tányosabb gyári árak mellett és kedvező lizetési fel­
tételek mellett kaphatók

Téli Himalaya kendők
Különös szép választékban:
srz 63^.37'eg-eís:

- ■-. • • *BÚTORSZÖVET, FÜGGÖNYÖK
# ágy s asztalterítők S

melyeket igen olcsón és szabolI 
árakon ajánlunk a n é. vevő 

közönségnek.
gazdaság'! g'épcsa.xnzioízrálocin.

SZABÓ LAJÖSFIAI DEBRECZENBEN
Gyár és iroda: N.-Péterfia 871. sz. (telefon összeköttetés). 
Raktár: N.-Péterfia 853. sz. (helyi vasút megálló.)

Újonnan berendezett gazdasági gépgyára “Ot
mindennemű gépek és szivattyúk javítását, kazán kovács- 
és vasesztergályos munkát szakszerűen, gyorsan és juta- Dg"? 
nyosan teljesít. 314 13 ANBS

Debreczen, Rózsatér.
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Legújabban szabadalmazott

111 0 8 0 íl

KERTI BÚTOROK,
jégszekrények,

TIZEDES MÉRLEGEK
mezőgazdasági eszközök,

,.E= EEOrrOSP OEA“
(SZŐLŐ PENÉSZGOMBA)

DTECSIKZIDIKrnDŐIEr,
StM'jl/ ViTii*

vas- es
valódi „FUCHS66-féle

rokús jegyű szerszámok
minden iparághoz.

Minden vasáruba vágó czikkek
legolcsóbb beszerzési forrása

Képes árlap, kívánatra, bérmentve küldetik.

2 100—80 ELŐBB
TÓTH LAJOS ÉS TÁRSA 

vaskereskedése Debreczen, főpiacz városház és czegléd-utcza sarkán,
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1293. sz. 1891. évről. Hirdetmény.
„ al4bb megnevezett állomásokon elhelyezett es. és kir. közös hadseregbeli és m. kir. honvédcsa-

„j. tok élelemszüksógleteinek közös biztosítása iránt.

A tárgy a 1 á s m egtartatik

u
mely idő-

a következő katonai éleletn- 
szükségletekre nézve

11 mely állomás 
számára
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§* j J rt számára
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Helyőrségi csapatok, intézetek, elszigeteltek és 
védcsapatok szamara

hon-

'2 •- 1 — ^
Nagyvárad

Cs. é* kir. hadsereg ________^ — j 49 2071 80 5246
- -í .' «
~ C5 • > 1 M. kir. honvédség 1 11 - i ŰZ. .. 135
5 -O ' = m— £ CS Debreczen

Cs. «'S kir. hadsereg ac b oc N 1157
- £ ■ n! z
Cm —^ M. kir. honvédség .2, -Q 650 ! -
N o3 L CT3X X3 1
•- l-> ~ 1 CQ 1

A fegyvergyakorlatokra behívandó szabadságoltak 
talekosok és póttartalékosok szamara

tar-

■<x> -ad <
r i A £ i Debreczen Cs. és kir. hadsereg 20,000' í —

x . O 1

r Ä ! Álmosd Cs és kir. hadsereg
isti 2. .1892. 

j;m. 1. dec. 31
1 150 6 154 2434

Bánatpénz Megjegyzés

a következő 
czikkekve

forint

J ^ lO

r/3 ÖO ri

A in. kir. honvédségrészére.
A szálliutaudó termény-és anyagjárau- 

dósági czikkekre nézve az ajánlatuknak maguk­
ban kell foglaluiok a szükségleti helyre való fu­
varozási dijat is. A kimutatott szükséglet emel­
kedésére : esetleg csökkenésére nézve a m. k. hon­
védség részére érvényben álló szállítási feltételek 

és IV., illetőleg Vili. pontjai mérvadók. A czik- 
keknek alaktanyába való el fuvarozása az aján 
latban külön megemlítendő, mert különben föl 
tételeztetik, hogy az elfuvarozás az ajánlott árban 
bennfoglallatik-

Debroczenre nézve bérletnyertes szállító 
köteles a 10-számu padlás kivételével a kincstári 
élelmezési műtelep (sütöde) használatáért éven 
ként 300 frt bért fizetni és kivánatára a jelenleg 
használatban álló sütő- és egyéb raktári szere­
lékek neki havi 2 frt koptatási átalány mellett 
rá tenged telnek. Ezen bérbevétel biztosítására kö­
teles bérletnyertes egy nem kamatozó 200 frtnyi 
ivadékot azonnal a bérbevétel engedélyezése 
itáu a cs és kir. hadmérnöki igazgatóság pénz 
táránál Aradon letenni. A bérbevevő köteles a 
bérszerződésből eredő valameuyi bélyeg- és il 
letékköltségeket állami és községi adót éz szol­
gál Hiányokat, melyekkel a bérbe vett tárgy ter­
helve van, vagy a bérlet idejd aliatt terheltetik. 
sajátjából fizetni, az épületet pedig tűzkár ellen
biztosítani.

A fent megnevezett élelmezési szükségleteknek biztosítása czéljábói a fenti táblázatban mégha'.ározott napokon kizárólag
írásbeli ajánlatok alapján nyilvános árlejtés fog tartatni.

s. a szállitásbizlositás időtartama, továbbá a szállítási állomások, valamint a szükséglet mennyisége a fennebbi1. A tárgyalási állomás, 
kimutatásból kivehetők.

2. Azon ajánlkozók, kik az árlejtési tárgyalást vezető bizottság vagy a katonai közigazgatási hatóság előtt ismeretlenek, kötelesek 
megbízhatóságukat és száll, i-i képességüket kimutatni. Az erre vonatkozó bizonylatok kiállítására a kereskedelmi és váltó-törvényszéknél 
bejegyzett czégeknél, a kereskedelmi iparkamara, azon vállalkozóknál pedig, kik czéget nem vezetnek, illetőleg bejegyezve nincsenek, a 
gazdasági egyletek vannak hivat.. A mebb mondott bizonylatok megnyerése czéljábói kötelesek a felek a saját kereskedelmi és iparkamara, 
illetve az illetékes gazdasági egyletekhez idejekorán egy folyamodványt beterjeszteni és ahhoz a bizonylat bélyegzésére megkívánta tó bélyeget 
mellékelni. Ezen folyamodványban a kereszt- és melléknév, üzleti ág és vállalkozó lakhelyén kívül még az árlejtést tárgyaló hatóság, a tárgyalás 
napja, valamint a biztosítandó ezikk minősége és mennyisége is pontosan megnevezendő. Ezen megkívántaié bizonylat hivatalos utón a tár­
gyalást vezető és a folyamod vánvban megnevezendő hivatalhoz szármáz tátik át és a lél erről végzésileg értesittetik, mely végzést ajánlkozó 
szállítási ajánlatához mellékelni tartozik. Azm megszerzett bizonylatok, melyek két hónapnál régibb keltezések, érvényeseknek nem tekintetnek. 
A szállítási képességnek a bizonylatban miképen es mely irányban történendő igazolási módja a lenti táblázatban részletezve van.

H. Az írásbeli és pontosan az alábbi minta szerint szerkesztendő ajánlatoknak az illető állomások árlejtésre kitűzött napon legkésőbb- 
délelőtt 10 óráig a tárgyaló bizottsághoz, illetőleg az illető élelmezési raktárhoz be kell érkeznie. (Szállítási feltételek füzete XIV. pont.) 
Utólagosan vagy távirati utón beérkezett ajánlatok tekintetbe nem vétetnek. Azon feltételnek, hogy a bérlet utján kiszolgálandó czikkek a vasúti 
katonai árszabás szerinti szállítása ki esz közöl tessék, hely nem adatik. Ha az ajánlatban kitett áraknál a szám- és szóval ki írott árak közölt 
eltérés volna, úgy a szóval kiteli ár fog örvényesnek tekintetni.

4. Üsszetes árajánlatuk -nk azon állomásokon tehetők, a hol a lótáp-szükséglet csak 10 lóra áll fenn. Ezen megengedett összetes 
ajánlatok csakis egyes bérleti állomásra lehetők és csakis akkor vétetnek tekintetbe, ha egészben véve áraik előnyösebbek, mint az egyes aján­
latok. 0-szeles ajánlatok, ha több bérleti állomásra szólnak, akkor azok feltétlenül és pedig már a tárgyaló bizottság által visszautasittatnak.

5. A tüzetesebb feltételek naponta 8—12 óráig délelőtt a katonai élelmezési raktáraknál és honvédcsapatoknál, a hol azok a tár­
gyalásra előkészített kél egyenlő példányban készen tartatnak, betekinthetek.

ti. A bérletnyertes köteles azon állomásokon, a hol a szerződés tartama alatt, nevezetesen a lovasságnál, osztály- és ezredösszpon- 
tosilások vagy közös fegyvernemben gyakorlatok tartatnak és pedig dandár- vagy hadosztálygyakorlatok alkalmával, felszólításra a nagyobb 
szükségletet a meghatározott szerződési árak mellett kiszolgáltatni.

7. Községek a bánatpénz és biztosíték letételétől mindenesetre fel vannak mentve és a katonai élelmezési szükségletek biztosítására 
leendő ajánlkozásra, úgymint a gazdasági egyletek és a termelők ezennel különösen felhivatnak.

8. Az átvonulásoknál szükséges élelmezési czikkek kiszolgáltatására vonatkozó ajánlatok a szállítási feltételek füzete 4-ik pontja 
értelmében teendők meg.

!). A kérvényelési határnapok és pedig kenyér és zabra 5—5 naponként. A szállító köteles a czikkeket a következő időszakokban 
kiszolgáltál ni ■ a kenyeret és zabot minden hú 1 -jólöl kozdődőleg 5 napra, illetőleg a hó 2l>-átúl végéig terjedő időre. Ha a kenyér az öt nap 
időszakra való kiszolgáltatása mellett nyári hónapokban a túlságos kiszáradás következtében élvezhetőségéből veszíthetne, akkor a honvéike- 
filleti parancsnokság állal a kiszolgáltatási időszak rüvidebbre is szabható. A tiszti tulajdon lovak számára kijáró lótáp félhavonkint, vagy az 
egész hóra is előre felvehető. A kiszolgáltatási időszakokra nézve elrendelt változásról a szállító idejében értesítve lesz.

Ht A kiszolgáltatásnak a fenti táblázatban megnevezett állomásokon kell történnie: a honvédcsapatokra nézve lásd a táblázat 
megjegyzését.

11. Az ajánlkozók lemondanak a magyar kereskedelmi törvény 31 í. és 315. §tj-aiban kikötött azon jogokról, mely szerint a katonai 
igazgatás a beadott ajánlatokra a meghatározott határidő alatt nyilatkozni köleleztetik.

12. Különösen megjegyezhetik, hogy az ajánlattevő köteles ajánlatában nyilatkoztatni, hogy ő magát a tágyalásra előkészített feltéte­
lek I(izeiében foglalt határozmányoknak aláveti. Feltételi füzetek minden katonai élelmezési raktárnál ivenként 4 krért kaphatók. — 
A nyomatott feltételek füzetei minden honvédkerületi, gyalogezred, zászlóalj és huszárezred parancsnoksagna! bárki által is, füzetenként 3 
krért megszerezhetők.

13. A kenyérre megjegyezhetik, miszerint ez az 1892. évi június, július, augusztus és szeptember hóban akként állítandó elő, */3 
részben 10" „ korpahulladéku búzaliszt és , részben 15" 0 korpahuliadéku rozsliszt keverékből álljon.

11. Ila az ajánlattevő részéről egy határidő köttetik ki, ugv az 12 napnál rövidebb nem lehet.
Nagyvárad, 1801. évi augusztus hó 15-en. A liÖzBS bíZÍOSHásB bizottságtól.

Ajánlati minta.
En alulírott kinyilatkoztatom, hogy az 1891. évi augusztus hó 15-dikén kell 1293. számú hirdetmény folytán az N. bérleti állomásra

Egy adag *10 grammos kenyerei frt azaz _______________  frt ___ j<r.
3300 » zabot _ _ ... » __ _____ » »

1392. évi .január hu 1 -tol 1892. évi deczembor hó vegéig szalioam. valamint az átvonuló csapatok részére szükséges ellátást a szállítási fel­
tételek füzete 1 -ik pontja crlelmehen elvállalni haj amin vagyok es ezen ajánhvo-ivrt az ide mellékelt (vagv az N. pénztárnál elhelyezett összeg- 

s -emmi ma- kötelezd (seggel le ii.-m köt öli elisiivr, mv szeriül) Irt kr. bánatpénzzel kezeskedem,
lovabhn t.oie oreoi inasamat azon esetben, ha bűivel nyeri as mm ml a -i;, iegkés ibb 14 nap alatt az erre vonatkozó és kézhez vett 

unó! b.uiuípvii/.l 10 0-os ovadtiKiit loug. -szilem es azon esetben, ha ezt elmulasztanám, felhatalmazom a katonai

I öl szóló

hívnia.os értv.-ile.- után a
igazgalsiM a kiegészítést keresetem visszatartása mellett foganatosítani.

Azoiife ül a av nem mag mai meg a hirde men ben fogla lakon kívül, a tárgyalásra előkészitelt felléleli füzetekben foglalt feltételek ek is 
Az ide ménekéit tegze- szerint luugbizlia’nsaguin o s szállítási k- puss -gumei igazoló bizonylat i katonai élelmezési raktárnak N.-liö 

közvetlenül áttetotik.
Kelt N.-ben, 1891. évi szeptember n.
Az ajánlat lepecsételendő es a boritok \iiIsó oldala a következőkkel kiegészítendő :
»Ajánlat az 1891 évi augusztus hó 15-én kell 1293. számú hirdetményre az 1891. évi szeptember 22-én megtartandó tárgyaláshoz.« 
A lelett vagy mellékéit báliatnénz az niánlnl ban rés-zlptp-zcnilrt

N. N. lakik
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Nyomatott uebveczen« nyomda részvénytársaságnál, 1891.
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